
PRIVACY TENT
MODEL:SDG5586/SDG6686



1

MODEL:SDG5586 MODEL:SDG6686

(The picture is for reference only; please refer to the actual object)

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

PRIVACY TENT
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS
Symbol Symbol Description

Warning - To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

WARNING:
Read this material before using this product.
1.Keep clear of overhead power lines.
2.Do not set up your tent under trees because of potential lightning strikes or
failing tree limbs in inclement weather.
3.For best results in windy conditions, position the narrow end of the tent into the
wind.
4.Do not drop the tent.
5.Do not bounce the tent bag on its end to remove the tent, as these actions may
damage the frame.
6.This product may require more than one person to assemble it.
7.Under no circumstances should this product be used to cover automobiles,
marine products or similar items.
8.CAUTION: Avoid pinch points when opening and closing the tent frame.

1.Accessories

Model

Ground
nails

Ropes
Storage
bag

Shower
bag

Steel
pole

Fiberglass
pole

SDG5586 8 4(2 sets) 1 0 4 0
SDG6686 8 4(2 sets) 1 1 4 2
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2.Installation instructions
SDG5586
Step1:Unpack the tent and all of its parts.

Step2:Connect the tent poles and flatten the tent

Step3:Insert one end of the four poles into the plastic connector at the top of the
tent and one end into the plug at the corner of the tent.
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Step4:Fix the rain fly to the tent as shown in the picture.Secure the tent with hooks
and ropes.

SDG6686
Step1:Unpack the tent and all of its parts. Unfold the tent and lay it in the
respective area.

Step2:Connect the tent poles.

Step3:Thread the two fiberglass poles through the holes in the tarp at the top of
the tent and insert each end into the holes in the plastic connectors at the corners.
Make sure the two fiberglass poles are in an "x" shape.
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Step4:Insert one end of the steel four poles into the plastic connector at the top of
the tent and one end into the plug at the corner of the tent.

Step5:Put the tent down and fix the rain fly to the tent as shown in the picture.Put
the tent up and secure the tent with hooks and ropes.
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3.Pack up the tent
Reverse the operation during storage.

Scan the QR code to obtain installation instructions

(SDG5586) (SDG6686)
Scan the QR code to obtain feature demonstration

（SDG6686） （SDG5586 and SDG6686）

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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NAMIOT ZAPEWNIAJĄCY PRYWATNOŚĆ
MODEL:SDG5586 / SDG6686
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MODEL:SDG5586 MODEL:SDG6686

(Zdjęcie ma charakter poglądowy, proszę odnosić się do rzeczywistego obiektu)

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

PRIVACY TENT
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Symbol Opis symbolu

Ostrzeżenie - Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik powinien
dokładnie przeczytać instrukcję obsługi.

OSTRZEŻENIE:
Przed użyciem produktu należy zapoznać się z treścią niniejszego dokumentu.
1. Trzymaj się z dala od napowietrznych linii energetycznych.
2. Nie rozstawiaj namiotu pod drzewami ze względu na ryzyko wystąpienia

wyładowań atmosferycznych lub

łamanie się gałęzi drzew w czasie złej pogody.
3. Aby uzyskać najlepsze rezultaty w wietrznych warunkach, umieść węższy
koniec namiotu w

wiatr.
4. Nie upuszczaj namiotu.
5. Nie należy zdejmować namiotu, uderzając go w koniec pokrowca, ponieważ
czynności te mogą

uszkodzić ramę.
Do montażu tego produktu może być potrzebna więcej niż jedna osoba .
7. W żadnym wypadku nie należy używać tego produktu do pokrycia
samochodów, produkty morskie lub podobne przedmioty.
8. UWAGA: Unikaj punktów przytrzaśnięcia podczas otwierania i zamykania
stelaża namiotu .

1. Akcesoria

Model
Gwoździ

e
szlifowa

Liny
Torba do

przechowywa
nia

Torba
prysznico

wa

Słup
stalo
wy

Słup z
włókna
szklane
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ne go

SDG55
86

8
4(2

zestawy)
1 0 4 0

SDG66
86

8
4(2

zestawy)
1 1 4 2

2.Instrukcje instalacji
SDG5586
Krok 1: Rozpakuj namiot i wszystkie jego części.

Krok 2: Połącz słupki namiotu i spłaszcz namiot

Krok 3: Włóż jeden koniec czterech słupków do plastikowego łącznika
znajdującego się na górze namiotu, a drugi koniec do korka w rogu namiotu.
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Krok 4 : Przymocuj tropik do namiot, jak pokazano na zdjęciu. Zabezpiecz namiot
haczykami i liny .

SDG6686
Krok 1: Rozpakuj namiot i wszystkie jego części. Rozłóż namiot i połóż go w
odpowiedniego obszaru.



5

2 : Połącz maszty namiotu .

Krok 3: Nawlecz dwa włókna szklane kije przez otwory w plandece na górze
namiotu i Włóż każdy koniec w otwory w plastikowych łącznikach na rogach. Zrób
pewnie te dwa włókna szklane bieguny mają kształt litery "x".

Krok 4 : Włóż jeden koniec stali S cztery bieguny do plastikowego złącza na górze
namiotu i jeden koniec włożyć do korka w rogu namiotu.

Krok 5 : Rozłóż namiot i przymocuj tropik do namiot jak na zdjęciu. Rozłóż namiot
i zabezpiecz go haczykami i liny.
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3. Rozłóż namiot
Podczas przechowywania należy wykonać te same czynności w odwrotnej
kolejności.

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać instrukcje instalacji

( SDG5586 ) ( SDG6686 )
Zeskanuj kod QR, aby uzyskać demonstrację funkcji

（ SDG6686 ） （ SDG 55 86 i SDG6686 ）
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Przedstawiciel WE: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt nad Menem.
PRZEDSTAWICIEL W WIELKIEJ BRYTANII: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Biuro 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd.
Apartament 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 9173 0
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SICHTSCHUTZZELT
MODELL: SDG5586 / SDG6686
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MODELL: SDG5586 MODELL: SDG6686

(Das Bild dient nur als Referenz; bitte beachten Sie das tatsächliche Produkt.)

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

PRIVACY TENT
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SICHERHEITSHINWEISE UND VORSICHTSMAßNAHMEN
Symbol Symbolbeschreibung

Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

WARNUNG:
Lesen Sie diese Hinweise, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
1. Halten Sie sich von Freileitungen fern.
2. Bauen Sie Ihr Zelt nicht unter Bäumen auf, da Blitzeinschläge möglich sind.
abbrechende Äste bei schlechtem Wetter.
3. Um bei windigen Bedingungen optimale Ergebnisse zu erzielen, positionieren
Sie das schmale Ende des Zeltes im Wind.

Wind.
4. Das Zelt darf nicht fallen gelassen werden.
5. Den Zeltsack nicht auf die Kante stellen, um das Zelt herauszunehmen, da dies
zu Beschädigungen führen kann.

den Rahmen beschädigen.
6. Für die Montage dieses Produkts werden möglicherweise mehr als eine Person
benötigt .

7. Dieses Produkt darf unter keinen Umständen zur Abdeckung von Automobilen
verwendet werden. Meeresprodukte oder ähnliche Artikel.
8. VORSICHT: Vermeiden Sie Quetschstellen beim Öffnen und Schließen des
Zeltgestells .

1. Zubehör

Modell
Erdnä
gel

Seile
Aufbewahrung

stasche
Duschb
eutel

Stahlsta
nge

Fiberglassta
nge​
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SDG5
586

8
4 (2

Sätze)
1 0 4 0

SDG6
686

8
4 (2

Sätze)
1 1 4 2

2. Installationsanleitung
SDG5586
Schritt 1: Packen Sie das Zelt und alle seine Teile aus.

Schritt 2: Verbinden Sie die Zeltstangen und glätten Sie das Zelt.

Schritt 3: Stecken Sie ein Ende der vier Stangen in den Kunststoffverbinder oben
am Zelt und das andere Ende in den Stecker an der Zeltecke.



4

Schritt 4 : Befestigen Sie das Regendach an der Zelt wie abgebildet. Befestigen
Sie das Zelt mit Haken. und Seile .

SDG6686
Schritt 1: Packen Sie das Zelt und alle seine Teile aus. Falten Sie das Zelt
auseinander und legen Sie es in den... jeweiliges Gebiet.
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2 : Die Zeltstangen verbinden .

Schritt 3: Fädeln Sie die beiden Glasfasern ein . Stangen durch die Löcher in der
Plane oben am Zelt und Führen Sie jedes Ende in die Löcher der
Kunststoffverbinder an den Ecken ein. sicher die beiden Fiberglas Die Stangen
sind in X-Form angeordnet.

Schritt 4 : Ein Ende des Stahls einführen vier Pole in den Kunststoffverbinder
oben am Zelt und ein Ende in den Stecker an der Ecke des Zeltes.

Schritt 5 : Zelt aufbauen und Regenschutz befestigen Zelt wie abgebildet
aufbauen. Das Zelt aufbauen und mit Haken befestigen. und Seile.
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3. Das Zelt abbauen.
Die Operation muss während der Lagerung umgekehrt werden.
Scannen Sie den QR-Code, um die Installationsanleitung zu erhalten.

( SDG5586 ) ( SDG6686 )
Scannen Sie den QR-Code, um eine Funktionsdemonstration zu

erhalten .

( SDG6686 ) ( SDG 55 86 und SDG 6686 )
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
EG-Vertreter: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
Vertretung in Großbritannien: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited, Büro 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREET, EASTWOOD NSW 2122, Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 9173 0
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TENTE D'INTIMITÉ
MODÈLE : SDG5586 / SDG6686
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MODÈLE : SDG5586 MODÈLE : SDG6686

(Photo non contractuelle ; veuillez vous référer à l'objet réel)

Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser de ne pas vous
informer ultérieurement des mises à jour technologiques ou logicielles de
notre produit.

PRIVACY TENT
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET PRÉCAUTIONS
Symbole Description du symbole

Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur
doit lire attentivement le manuel d’instructions.

AVERTISSEMENT:
Veuillez lire ce document avant d'utiliser ce produit.
1. Tenez-vous à l'écart des lignes électriques aériennes.
2. Ne montez pas votre tente sous les arbres à cause des risques de foudre ou
branches d'arbres qui se cassent par mauvais temps.
3. Pour de meilleurs résultats par temps venteux, positionnez l'extrémité étroite
de la tente dans le

vent.
4. Ne laissez pas tomber la tente.
5. Ne faites pas rebondir le sac de tente sur sa pointe pour sortir la tente, car ces
actions peuvent

endommager le cadre.
6. Ce produit peut nécessiter plus d'une personne pour être assemblé.
7. Ce produit ne doit en aucun cas être utilisé pour recouvrir des automobiles.
produits marins ou articles similaires.
8. ATTENTION : Évitez les points de pincement lors de l'ouverture et de la
fermeture de la structure de la tente .

1. Accessoires

Modèle
Clous
rectifiés

Cordes
sac de

rangement
sac de
douche

Poteau
en
acier

Poteau
en fibre
de

verre
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ODD5586 8
4 (2

ensembles)
1 0 4 0

ODD
6686

8
4 (2

ensembles)
1 1 4 2

2. Instructions d'installation
ODD5586
Étape 1 : Déballez la tente et tous ses éléments.

Étape 2 : Assemblez les arceaux de la tente et aplatissez la tente.

Étape 3 : Insérez une extrémité des quatre poteaux dans le connecteur en
plastique situé en haut de la tente et l'autre extrémité dans la prise située dans le
coin de la tente.
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Étape 4 : Fixez la toile de pluie à la La tente est conforme à la photo. Fixez -la
avec des crochets . et des cordes .

ODD 6686
Étape 1 : Déballez la tente et tous ses éléments. Dépliez la tente et étalez-la dans
le… zone respective.
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Étape 2 : Connectez les poteaux de la tente .

Étape 3 : Enfilez les deux fibres optiques des poteaux à travers les trous de la
bâche en haut de la tente et Insérez chaque extrémité dans les trous des
connecteurs en plastique situés aux coins. sûr les deux fibres de verre Les
poteaux sont en forme de « x ».

Étape 4 : Insérez une extrémité de l' acier quatre pôles dans le connecteur en
plastique en haut du la tente et une extrémité dans la prise située dans le coin de
la tente.

Étape 5 : Dépliez la tente et fixez le double-toit à la toile. Montez la tente comme
sur la photo et fixez-la avec des crochets. et des cordes.
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3. Rangez la tente
Inverser l'opération pendant le stockage.

Scannez le code QR pour obtenir les instructions d'installation

( ODD5586 ) ( ODD6686 )
Scannez le code QR pour obtenir une démonstration des

fonctionnalités

( ODD6686 ) ( ODD 55, 86 et ODD 66, 86 )
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Représentant CE : E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Francfort-sur-le-Main.
REPRÉSENTANT AU ROYAUME-UNI : YH CONSULTING LIMITED.
À l'attention de YH Consulting Limited, Bureau 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVE STREET, ESTWOOD NSW 2122, Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 9173 0
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PRIVACYTENT
MODEL: SDG5586 / SDG6686
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MODEL:SDG5586 MODEL:SDG6686

(De afbeelding is alleen ter referentie; raadpleeg het daadwerkelijke object)

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

PRIVACY TENT
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN

VOORZORGSMAATREGELEN
Symbool Symbool Beschrijving

Waarschuwing - Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

WAARSCHUWING:
Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt.
1. Blijf uit de buurt van bovengrondse elektriciteitskabels.
2. Zet uw tent niet op onder bomen vanwege mogelijke blikseminslagen of
falende takken van bomen bij slecht weer.
3. Voor het beste resultaat bij winderige omstandigheden plaatst u het smalle
uiteinde van de tent in de

wind.
4.Laat de tent niet vallen.
5. Laat de tentzak niet op zijn kant stuiteren om de tent te verwijderen, omdat dit
schadelijk kan zijn.

het frame beschadigen.
6. Het kan zijn dat er meer dan één persoon nodig is om dit product in elkaar te
zetten.

7. Dit product mag onder geen beding worden gebruikt om auto's, zeeproducten
of soortgelijke artikelen.
8. LET OP: Vermijd knelpunten bij het openen en sluiten van het tentframe .

1. Accessoires

Model
Geslepe

n
spijkers

Touwen
Opbergz

ak
Douchet

as

Stale
n

paal

Glasvezelpaal
​
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SDG558
6

8 4(2 sets) 1 0 4 0

SDG668
6

8 4(2 sets) 1 1 4 2

2.Installatie-instructies
SDG5586
Stap 1: Pak de tent en alle onderdelen uit.

Stap 2: Verbind de tentstokken en maak de tent plat

Stap 3: Steek één uiteinde van de vier stokken in de kunststof connector
bovenaan de tent en het andere uiteinde in de stekker op de hoek van de tent.
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Stap 4 : Bevestig de regenvlieg aan de tent zoals afgebeeld. Bevestig de tent met
haken . en touwen .

SDG6686
Stap 1: Pak de tent en alle onderdelen uit. Vouw de tent uit en leg hem in de
betreffende gebied.
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2 : Verbind de tentstokken .

Stap 3: Rijg de twee glasvezels in stokken door de gaten in het zeil bovenaan de
tent en Steek elk uiteinde in de gaten in de plastic connectoren op de hoeken.
Maak zeker de twee glasvezel palen hebben een "x"-vorm.

Stap 4 : Steek één uiteinde van het stalen frame in vier polen in de plastic
connector aan de bovenkant van de tent en één uiteinde in de plug op de hoek
van de tent.

Stap 5 : Zet de tent neer en bevestig de regenhoes aan de tent zoals afgebeeld.
Zet de tent op en zet de tent vast met haken en touwen.
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3. Pak de tent in
Bij opslag de handeling omkeren.

Scan de QR-code om installatie-instructies te verkrijgen

( SDG5586 ) ( SDG6686 )
Scan de QR-code om een demonstratie van de functie te krijgen

( SDG6686 ) ( SDG 55 86 en SDG6686 )

Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
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Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
EG-vertegenwoordiger: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
VK VERTEGENWOORDIGER: YH CONSULTING LIMITED.
T.a.v. YH Consulting Limited Kantoor 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 9173 0
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AVSKILDHETSTÄLT
MODELL: SDG5586 / SDG6686
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MODELL: SDG5586 MODELL: SDG6686

(Bilden är endast för referens; vänligen hänvisa till det faktiska objektet)

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

PRIVACY TENT
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER OCH

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
Symbol Symbolbeskrivning

Varning - För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.

VARNING:
Läs detta material innan du använder produkten.
1. Håll dig borta från luftledningar.
2. Sätt inte upp ditt tält under träd på grund av risk för blixtnedslag eller
fallande trädgrenar i dåligt väder.
3. För bästa resultat i blåsiga förhållanden, placera tältets smala ände i
vind.
4. Tappa inte tältet.
5. Luttra inte tältpåsen på sin ände när du tar bort tältet, eftersom dessa åtgärder
kan

skada ramen.
6. Det kan krävas mer än en person för att montera den här produkten.
7. Denna produkt får under inga omständigheter användas för att täcka bilar,
marina produkter eller liknande varor.
8. VARNING: Undvik klämpunkter när du öppnar och stänger tältstommen .

1. Tillbehör

Modell
Slipa
de

spikar
Tågvirke

Förvaringsvä
ska

Duschpå
se

Stålstå
ng

Glasfiberstån
g​
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SDG55
86

8 4 (2 set) 1 0 4 0

SDG66
86

8 4 (2 set) 1 1 4 2

2. Installationsanvisningar
SDG5586
Steg 1: Packa upp tältet och alla dess delar.

2 : Anslut tältstängerna och platta till tältet

Steg 3: Sätt i ena änden av de fyra polerna i plastkontakten högst upp på tältet
och ena änden i kontakten i hörnet av tältet.
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Steg 4 : Fäst regnflugan till tältet som visas på bilden. Fäst tältet med krokar och
rep .

SDG6686
Steg 1: Packa upp tältet och alla dess delar. Vik ut tältet och lägg det i respektive
område.
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2 : Anslut tältstängerna .

3 : Trä de två glasfibertrådarna stänger genom hålen i presenningen högst upp på
tältet och för in varje ände i hålen i plastkontakterna i hörnen. Gör säker på att de
två glasfibern stolparna har en "x"-form.

Steg 4 : Sätt i ena änden av stålet fyra poler i plastkontakten högst upp på tältet
och ena änden i kontakten i tältets hörn.

Steg 5 : Sätt ner tältet och fäst regnskyddet på tältet som visas på bilden. Sätt upp
tältet och fäst det med krokar och rep.
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3. Packa upp tältet
Gör omvänd åtgärd under förvaring.

Skanna QR-koden för att få installationsanvisningar

( SDG5586 ) ( SDG6686 )
Skanna QR-koden för att få en demonstration av funktionen

( SDG6686 ) ( Hållbarhetsmål 55 86 och
Hållbarhetsmål 6686 )
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TIENDA DE PRIVACIDAD
MODELO: SDG5586 / SDG6686
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MODELO: SDG5586 MODELO: SDG6686

(La imagen es solo de referencia; consulte el objeto real)

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. El aspecto del producto
puede variar. Le pedimos disculpas por no informarle sobre
actualizaciones de tecnología o software de nuestro producto.

PRIVACY TENT



2

INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Símbolo Descripción del símbolo

Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto.
1. Manténgase alejado de los cables eléctricos aéreos.
2. No instale su tienda de campaña debajo de los árboles debido al riesgo de
rayos o

ramas de árboles que se quiebran con el mal tiempo.
3. Para obtener mejores resultados en condiciones de viento, coloque el extremo
estrecho de la tienda en el

viento.
4. No deje caer la tienda de campaña.
5. No golpee la bolsa de la tienda de campaña contra la lona para sacarla, ya que
estas acciones pueden

dañar el marco.
6. Este producto puede requerir más de una persona para su montaje.
7. Bajo ninguna circunstancia debe utilizarse este producto para cubrir
automóviles. productos marinos o artículos similares.
8. PRECAUCIÓN: Evite los puntos de pellizco al abrir y cerrar la estructura de la
tienda .

1. Accesorios

Modelo
clavos
de suelo

Cuerdas
Bolsa de

almacenamiento

bolsa
de

ducha

Poste
de

acero

poste
de
fibra
de

vidrio
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ODS
5586

8
4 (2

juegos)
1 0 4 0

ODS
6686

8
4 (2

juegos)
1 1 4 2

2. Instrucciones de instalación
ODS 5586
Paso 1: Desempaque la tienda de campaña y todas sus partes.

Paso 2: Une los postes de la tienda y extiéndela.

Paso 3: Inserte un extremo de los cuatro postes en el conector de plástico en la
parte superior de la tienda y un extremo en el enchufe en la esquina de la tienda.
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Paso 4 : Fije la cubierta de lluvia a la Tienda de campaña como se muestra en la
imagen. Asegure la tienda con ganchos . y cuerdas .

ODS 6686
Paso 1: Desempaque la tienda de campaña y todas sus piezas. Despliegue la
tienda y extiéndala en el suelo. área respectiva.
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Paso 2: Conecte los postes de la tienda .

Paso 3: Enhebrar las dos fibras de vidrio postes a través de los agujeros de la
lona en la parte superior de la tienda y Inserte cada extremo en los orificios de los
conectores de plástico en las esquinas. Claro, las dos de fibra de vidrio Los
postes tienen forma de "x".

Paso 4 : Inserte un extremo del acero cuatro polos en el conector de plástico en
la parte superior del tienda de campaña y un extremo en el enchufe de la esquina
de la tienda.

Paso 5 : Desmonta la tienda y fija el toldo impermeable. Tienda de campaña
como se muestra en la imagen. Instala la tienda y sujétala con ganchos. y
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cuerdas.

3. Recoge la tienda
Invierta la operación durante el almacenamiento.
Escanee el código QR para obtener las instrucciones de instalación.

( ODS 5586 ) ( ODS 6686 )
Escanea el código QR para obtener una demostración de la función .

( ODS 6686 ) ( ODS 55-86 y ODS 66-86 )
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TENDA PER LA PRIVACY
MODELLO:SDG5586 / SDG6686
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MODELLO:SDG5586 MODELLO:SDG6686

(L'immagine è solo a scopo illustrativo; fare riferimento all'oggetto reale)

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul nostro
prodotto.

PRIVACY TENT
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ISTRUZIONI E PRECAUZIONI DI SICUREZZA
Simbolo Descrizione del simbolo

Avvertenza - Per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.

AVVERTIMENTO:
Leggere attentamente questo materiale prima di utilizzare il prodotto.
1.Tenersi lontani dalle linee elettriche aeree.
2. Non montare la tenda sotto gli alberi a causa di potenziali fulmini o
rami degli alberi che cadono a causa del maltempo.
3. Per risultati ottimali in condizioni ventose, posizionare l'estremità stretta della
tenda nel

vento.
4. Non far cadere la tenda.
5. Non far rimbalzare la borsa della tenda sulla sua estremità per rimuovere la
tenda, poiché queste azioni potrebbero

danneggiare il telaio.
6. Potrebbe essere necessario più di una persona per assemblare questo
prodotto.

7. In nessun caso questo prodotto deve essere utilizzato per coprire automobili,
prodotti marini o articoli simili.
8. ATTENZIONE: evitare punti di schiacciamento durante l'apertura e la chiusura
della struttura della tenda .

1. Accessori

Modello
Chiodi di
terra

Corde
Borsa

portaoggetti

Borsa
da

doccia

Palo
d'acciaio

Palo in
fibra di
vetro
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SDG5586 8 4 (2 set) 1 0 4 0
SDG6686 8 4 (2 set) 1 1 4 2

2. Istruzioni per l'installazione
SDG5586
Fase 1: Disimballare la tenda e tutti i suoi componenti.

Fase 2: collegare i pali della tenda e appiattire la tenda

Fase 3: Inserire un'estremità dei quattro pali nel connettore di plastica nella parte
superiore della tenda e un'estremità nella spina nell'angolo della tenda.
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Fase 4 : Fissare il telo antipioggia al tenda come mostrato nella foto. Fissare la
tenda con ganci e corde .

SDG6686
Fase 1: Disimballare la tenda e tutte le sue parti. Aprire la tenda e adagiarla nel
rispettiva area.
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Fase 2: Collegare i pali della tenda .

Fase 3: Infilare le due fibre di vetro pali attraverso i fori nel telo nella parte
superiore della tenda e inserire ciascuna estremità nei fori dei connettori di
plastica agli angoli. Fare certo le due fibre di vetro i pali hanno una forma a "x".

Fase 4 : inserire un'estremità dell'acciaio quattro poli nel connettore di plastica
nella parte superiore del tenda e un'estremità nel tappo all'angolo della tenda.

Fase 5 : Smontare la tenda e fissare il telo antipioggia tenda come mostrato nella
foto. Montare la tenda e fissarla con i ganci e corde.
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3.Smonta la tenda
Invertire l'operazione durante lo stoccaggio.
Scansiona il codice QR per ottenere le istruzioni di installazione

( SDG5586 ) ( SDG6686 )
Scansiona il codice QR per ottenere una dimostrazione delle

funzionalità

（ SDG6686 ） （ SDG 55 86 e SDG6686 ）
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